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Hordrio de partida dos metros ligeiros
Train Departure Timetable

AMFERRGARLI

Sociedad e do Meilro Ligeirode Macau, 5. A
Macao Uight Rapid Tra nsit Corporati on, Limite d

# AELIRETH - AEDEE - REBRK

Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa

ok (FH5ERIA

To Taipa Ferry Terminal

EH—=252HH
Segunda a sexta-feira
Monday to Friday

SN - EHH K AR ERER
Sabado, domingo e feriados
Saturday, Sunday and Public Holiday

E ok (FH5ERDA

Para a Estacdao do Terminal Maritimo da Taipa
To Taipa Ferry Terminal

= % = %
Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s)
Hour Minutes Hour Minutes
06 (30 40 50 06 (30 40 50
07 |00 10 17 25 32 39 47 54 07 |00 10 20 30 38 47 55
08 (02 09 17 24 32 39 47 54 08 |04 12 21 29 38 46 55
09 |01 09 16 24 31 39 49 59 09 |03 12 20 29 37 46 55
10 |09 19 29 38 48 58 10 |03 12 20 29 36 44 51 58
11 |08 18 28 38 48 58 11 |06 13 21 28 36 43 51 58
12 |08 18 28 38 48 58 12 |06 13 21 28 36 43 51 58
13 |08 18 28 35 42 50 57 13 (06 13 21 28 36 43 51 58
14 |05 12 20 27 35 42 50 57 14 |06 13 21 28 36 43 51 58
15 |05 12 20 27 35 42 50 57 15 (06 13 21 28 36 43 51 58
16 |05 12 20 27 34 42 49 57 16 (06 13 21 28 36 43 51 58
17 |04 12 19 27 34 42 49 57 17 |06 13 21 28 36 43 51 58
18 |04 12 19 27 34 42 49 57 18 (06 13 21 28 36 43 51 58
19 |04 12 19 27 34 42 49 57 19 (06 13 21 28 36 43 51 58
20 (04 11 21 31 41 52 20 |07 15 24 33 42 50 59
21 |02 12 22 32 43 53 21 |07 16 24 34 44 54
22 |03 13 23 34 44 54 22 |05 15 25 36 46 56
23 |04 15 23 |07 17 28 38 48 59
BERREFAER - XATREIERRIFLRGHEE - WEEEESBWNREREREMARAS -

Obs: Quando se verifiquem as circunstancias especiais, tais como, festividades, actividades de grande envergadura, situagdes imprevistas e mau tempo, a frequéncia de circulagdo dos metros ligeiros sera temporariamente ajustada pela presente
Sociedade, os passageiros devem prestar atengdo as informagdes radiodifundidas e aos avisos sobre a frequéncia de circulagdo mais actualizados na estagao.

Note: In response to holidays, large-scale events, unforeseen circumstances, and inclement weather conditions, MLM may make temporary adjustments to train schedules. Passengers are advised to pay attention to station announcements and the latest

schedule updates. Your understanding and cooperation are greatly appreciated.
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Sociedade do Melro Ugerode Macau, 5. A
Oceano Horario de partida dos metros ligeiros RS TS NN PR P e
Ocean Train Departure Timetable

IS REDG E kRS FE DL EISREIL E Ok {FEEFE DL
Para a Estacao da Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa Para a Estacao da Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa
To Barra To Taipa Ferry Terminal To Barra To Taipa Ferry Terminal
EH—=5HH S8/ - EHE R AR FRE
Segunda a sexta-feira Sabado, domingo e feriados
Monday to Friday Saturday, Sunday and Public Holiday

R v2) R i) 1S3 ) R i)

Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s)

Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes

06 |32 40 52 06 |35 45 55 06 |32 40 52 06 |35 45 55

07 (02 7 12 22 27 32 42 52 07 |05 15 22 30 37 44 52 59 07 (02 12 22 27 32 42 52 07 |05 15 25 35 43 52

08 (01 9 16 24 31 39 46 54 08 |07 14 22 29 37 44 52 59 08 |02 12 21 30 39 47 56 08 |00 09 17 26 34 43 b51
09 [01 9 16 24 31 38 46 57 09 |07 14 21 29 36 44 54 09 |04 13 21 30 38 47 55 09 |00 08 17 25 34 43 51

10 |08 19 31 41 51 10 |04 14 24 34 44 53 10 |04 12 21 25 29 38 46 55 10 |00 08 17 25 34 41 49 56
11 |00 10 20 30 40 50 11 |03 13 23 33 43 53 11 |03 12 20 28 35 43 50 58 11 |04 11 18 26 33 41 48 56
12 |00 10 20 30 40 50 12 |03 13 23 33 43 53 12 |05 13 20 28 35 43 50 58 12 |03 11 18 26 33 41 48 56
13 |00 10 20 25 30 40 45 50 59 13 |03 13 23 33 40 47 55 13 |05 13 20 28 35 43 50 58 13 |03 11 18 26 33 41 48 56
14 |09 19 27 34 42 49 57 14 |02 10 17 25 32 40 47 55 14 |05 13 20 28 35 43 50 58 14 |03 11 18 26 33 41 48 56
15 |04 12 19 27 34 42 49 57 15 |02 10 17 25 32 40 47 55 15 |05 13 20 28 35 43 50 58 15 |03 11 18 26 33 41 48 56
16 |04 12 19 27 34 42 49 57 16 |02 10 17 25 32 40 47 54 16 |05 13 20 28 35 43 50 58 16 |03 11 18 26 33 41 48 56
17 |04 11 19 26 34 41 49 56 17 |02 09 17 24 32 39 47 54 17 |05 13 20 28 35 43 50 58 17 |03 11 18 26 33 41 48 56
18 |04 11 19 26 34 41 49 56 18 |02 09 17 24 32 39 47 54 18 |05 13 20 28 35 43 50 58 18 |03 11 18 26 33 41 48 56
19 |04 11 19 26 34 41 49 56 19 |02 09 17 24 32 39 47 54 19 |05 13 20 28 35 43 50 58 19 |03 11 18 26 33 41 48 56
20 |04 11 19 30 41 52 20 |02 09 17 26 36 46 57 20 (05 13 20 31 42 51 20 |03 12 21 29 38 47 55

21 |03 14 24 34 44 54 21 |07 17 27 37 48 58 21 (00 08 17 25 34 42 51 21 |04 12 21 29 39 49 59

22 |05 15 25 35 45 56 22 |08 18 28 39 49 59 22 |03 16 27 37 47 58 22 |10 20 30 41 51

23 |06 16 27 37 23 |09 20 23 (08 19 29 39 50 23 |02 12 22 33 43 53

24 |00 11 21 24 | 04

i REHIREH - REVEE) - REBNKBSRK[EREN - RATSHEEIIENRRIFLHERGRAZE  WEREBREEER NN RAS -
Obs: Quando se verifiquem as circunstancias especiais, tais como, festividades, actividades de grande envergadura, situagdes imprevistas e mau tempo, a frequéncia de circulagdo dos metros ligeiros serd temporariamente ajustada pela presente Sociedade, os passageiros devem prestar
atencdo as informagdes radiodifundidas e aos avisos sobre a frequéncia de circulagdo mais actualizados na estagdo.

Note: In response to holidays, large-scale events, unforeseen circumstances, and inclement weather conditions, MLM may make temporary adjustments to train schedules. Passengers are advised to pay attention to station announcements and the latest schedule updates. Your
understanding and cooperation are greatly appreciated.
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AMERERRRLSE
Sociedsd e do Metro igerode Macau, 5. A
/_) Jockey Clube Horario de partida dos metros ligeiros Macs it Raphl Weadi Corposnton, Limbe d
Jockey Club Train Departure Timetable

B =0 E ok {FHSEEDL E IS E Ok REERDS
Para a Estacao da Barra Para a Estacdao do Terminal Maritimo da Taipa Para a Estacao da Barra Para a Estacdao do Terminal Maritimo da Taipa
To Barra To Taipa Ferry Terminal To Barra To Taipa Ferry Terminal
EH—ZEHA E8i7% - 2R KR AR REA
Segunda a sexta-feira Sabado, domingo e feriados
Monday to Friday Saturday, Sunday and Public Holiday
= % = % = % = %
Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s)
Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes
06 |30 38 49 59 06 |37 47 57 06 |30 38 49 59 06 |37 47 57
07 |04 09 19 24 29 39 49 59 07 |07 17 24 32 39 47 54 07 |09 19 24 29 39 49 59 07 |07 17 27 37 45 54
08 |07 14 21 29 36 44 51 59 08 |01 09 16 24 31 39 46 54 08 |09 19 28 36 45 53 08 |02 11 19 28 36 45 53
09 |06 14 21 29 36 44 55 09 |01 09 16 24 31 38 46 56 09 |02 10 19 27 36 44 53 09 |02 10 19 28 36 45 53
10 |06 17 28 38 48 58 10 |06 16 26 36 46 56 10 |01 10 18 23 27 36 44 53 10 |02 10 19 27 36 43 51 58
11 |08 18 28 38 48 58 11 |05 15 25 35 45 55 11 |01 10 18 26 33 40 48 55 11 |06 13 20 28 35 43 50 58
12 |08 18 28 38 48 57 12 |05 15 25 35 45 55 12 |03 10 18 25 33 40 48 55 12 |05 13 20 28 35 43 50 58
13 |07 17 22 27 37 42 47 57 13 |05 15 25 35 42 50 57 13 |03 10 18 25 33 40 48 55 13 |05 13 20 28 35 43 50 58
14 |07 17 25 32 39 47 54 14 |04 12 19 27 34 42 49 57 14 |03 10 18 25 33 40 48 55 14 |05 13 20 28 35 43 50 58
15 |02 09 17 24 32 39 47 54 15 |04 12 19 27 34 42 49 57 15 |03 10 18 25 33 40 48 55 15 |05 13 20 28 35 43 50 58
16 |02 09 17 24 32 39 47 54 16 |04 12 19 27 34 42 49 57 16 |03 10 18 25 33 40 48 55 16 |05 13 20 28 35 43 50 58
17 |02 09 17 24 32 39 47 54 17 |04 12 19 26 34 41 49 56 17 |03 10 18 25 33 40 48 55 17 |05 13 20 28 35 43 50 58
18 |02 09 16 24 31 39 46 54 18 |04 11 19 26 34 41 49 56 18 |03 10 18 25 33 40 48 55 18 |05 13 20 28 35 43 50 58
19 |01 09 16 24 31 39 46 54 19 |04 11 19 26 34 41 49 56 19 |03 10 18 25 33 40 48 55 19 |05 13 20 28 35 43 50 58
20 |01 09 16 27 39 50 20 |04 11 19 29 39 48 59 20 |03 10 18 29 40 49 57 20 |05 14 23 31 40 49 57
21 |01 11 21 32 42 52 21 |09 19 29 39 50 21 |06 14 23 31 40 48 21 |06 14 23 31 41 51
22 |02 12 23 33 43 53 22 |00 10 20 30 41 51 22 |01 14 24 35 45 55 22 |01 12 22 32 43 53
23 |03 14 24 35 23 |01 11 22 23 |06 16 27 37 47 58 23 |04 14 24 35 45 56
24 |08 19 24 | 06

i1 AELIRETH - KEVEE) - REBRABISXKI|ERERN - AASEHIENRRFHRGHAE  WEARSEEENERRETNIRAS -
Obs: Quando se verifiquem as circunstancias especiais, tais como, festividades, actividades de grande envergadura, situagGes imprevistas e mau tempo, a frequéncia de circulagdo dos metros ligeiros sera temporariamente ajustada pela presente Sociedade, os passageiros devem prestar
atengdo as informacgdes radiodifundidas e aos avisos sobre a frequéncia de circulagdo mais actualizados na estagao.

Note: In response to holidays, large-scale events, unforeseen circumstances, and inclement weather conditions, MLM may make temporary adjustments to train schedules. Passengers are advised to pay attention to station announcements and the latest schedule updates. Your understanding
and cooperation are greatly appreciated.
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14 edo Metre g ode Macau, 5. A
Estadio Horario de partida dos metros ligeiros R
Stadium Train Departure Timetable

IS REDG E kRS FE DL EIEREDG E ek HEERDS
Para a Estacao da Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa Para a Estacao da Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa
To Barra To Taipa Ferry Terminal To Barra To Taipa Ferry Terminal
EH—=5HH S8/ - EHE R AR FRER
Segunda a sexta-feira Sabado, domingo e feriados
Monday to Friday Saturday, Sunday and Public Holiday
R v2) R i) 1S3 ) R v2)
Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s)
Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes
06 |36 47 57 06 |30 39 49 59 06 |36 47 57 06 |30 39 49 59
07 |02 07 17 22 27 37 47 57 07 |09 19 27 34 42 49 56 07 |07 17 22 27 37 47 57 07 |09 19 29 39 48 56
08 (04 12 19 27 34 42 49 56 08 |04 11 19 26 34 41 49 56 08 |07 17 25 34 42 51 59 08 |05 13 22 30 39 47 56
09 |04 11 19 26 34 41 52 09 |04 11 18 26 33 41 48 58 09 |08 16 25 34 42 51 59 09 |04 13 21 30 38 47 56
10 |04 15 26 36 46 56 10 |08 18 28 38 48 58 10 |08 16 20 25 33 42 50 59 10 |04 13 21 30 38 46 53
11 |06 16 26 36 46 55 11 |08 18 28 38 48 58 11 |07 16 23 31 38 46 53 11 |01 08 15 23 30 38 45 53
12 |05 15 25 35 45 55 12 |08 17 27 37 47 57 12 |01 08 15 23 30 38 45 53 12 |00 08 15 23 30 38 45 53
13 |05 15 20 25 35 40 45 55 13 |07 17 27 37 45 52 59 13 |00 08 15 23 30 38 45 53 13 |00 08 15 23 30 38 45 53
14 |05 15 22 30 37 45 52 14 |07 14 22 29 37 44 52 59 14 |00 08 15 23 30 38 45 53 14 |00 08 15 23 30 38 45 53
15 |00 07 15 22 30 37 44 52 59 15 |07 14 22 29 37 44 52 59 15 |00 08 15 23 30 38 45 53 15 |00 08 15 23 30 38 45 53
16 |07 14 22 29 37 44 52 59 16 |07 14 22 29 37 44 51 59 16 |00 08 15 23 30 38 45 53 16 |00 08 15 23 30 38 45 53
17 |07 14 22 29 37 44 52 59 17 |06 14 21 29 36 44 51 59 17 |00 08 15 23 30 38 45 53 17 |00 08 15 23 30 38 45 53
18 |07 14 22 29 37 44 52 59 18 |06 14 21 29 36 44 51 59 18 |00 08 15 23 30 38 45 53 18 |00 08 15 23 30 38 45 53
19 |07 14 22 29 36 44 51 59 19 |06 14 21 29 36 44 51 59 19 |00 08 15 23 30 38 45 53 19 |00 08 15 23 30 38 45 53
20 |06 14 25 36 47 59 20 |06 14 21 31 41 51 20 (00 08 15 27 38 46 55 20 |00 08 16 25 34 42 51
21 |09 19 29 39 50 21 |01 11 21 32 42 52 21 (03 12 20 29 37 46 59 21 |00 08 17 25 34 44 54
22 |00 10 20 30 41 51 22 |02 12 23 33 43 53 22 (12 22 32 43 53 22 |04 14 24 35 45 56
23 |01 12 22 33 23 |03 14 24 23 |03 14 24 35 45 55 23 |06 16 27 37 48 58
24 |06 17 24 | 08

i REHIREH - REVEE) - REBNKBSRK[EREN - RATSHEEIIENRRIFLHERGRAZE  WEREBREEER NN RAS -
Obs: Quando se verifiquem as circunstancias especiais, tais como, festividades, actividades de grande envergadura, situagdes imprevistas e mau tempo, a frequéncia de circulagdo dos metros ligeiros serd temporariamente ajustada pela presente Sociedade, os passageiros devem prestar
atencdo as informagdes radiodifundidas e aos avisos sobre a frequéncia de circulagdo mais actualizados na estagdo.
Note: In response to holidays, large-scale events, unforeseen circumstances, and inclement weather conditions, MLM may make temporary adjustments to train schedules. Passengers are advised to pay attention to station announcements and the latest schedule updates. Your
understanding and cooperation are greatly appreciated.
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Pai Kok Hordrio de partida dos metros ligeiros
Pai Kok Train Departure Timetable

AMERBRGBARLS

Sociedsd o do Metro igerode Macau, 5. A
Macao Light Rapid Tra nsit Corporation, Limied

IS REDG E kRS FE DL EIEREDG E Ok {FEEEEDL
Para a Estacao da Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa Para a Estacao da Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa
To Barra To Taipa Ferry Terminal To Barra To Taipa Ferry Terminal
EH—=5HH S8/ - EHE R AR FRE
Segunda a sexta-feira Sabado, domingo e feriados
Monday to Friday Saturday, Sunday and Public Holiday
R v2) R i) 1S3 ) R i)
Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s)

Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes

06 |34 45 55 06 |31 41 51 06 |34 45 55 06 |31 41 51

07 |00 05 15 20 25 35 45 55 07 |01 11 21 28 36 43 51 58 07 |05 15 20 25 35 45 55 07 |01 11 21 31 41 50 58

08 |02 10 17 25 32 40 47 55 08 |06 13 21 28 36 43 51 58 08 |05 15 23 32 40 49 58 08 |07 15 24 32 41 49 58

09 (02 09 17 24 32 39 50 09 |05 13 20 28 35 43 50 09 |06 15 23 32 40 49 57 09 |06 15 23 32 40 49 57

10 |02 13 24 34 44 54 10 |00 10 20 30 40 50 10 |06 14 18 23 31 40 48 57 10 |06 14 23 32 40 47 55

11 |04 14 24 34 44 54 11 |00 10 20 30 40 50 59 11 |05 14 21 29 36 44 51 59 11 |02 10 17 25 32 40 47 55
12 |04 13 23 33 43 53 12 |09 19 29 39 49 59 12 |06 14 21 29 36 44 51 59 12 |02 10 17 25 32 40 47 55
13 |03 13 18 23 33 38 43 53 13 |09 19 29 39 46 54 13 |06 14 21 29 36 44 51 59 13 |02 10 17 25 32 40 47 55
14 |03 13 20 28 35 43 50 58 14 |01 09 16 24 31 39 46 54 14 |06 14 21 29 36 44 51 59 14 |02 10 17 25 32 40 47 55
15 |05 13 20 28 35 43 50 58 15 |01 09 16 24 31 39 46 54 15 |06 14 21 29 36 44 51 59 15 |02 10 17 25 32 40 47 55
16 |05 13 20 28 35 42 50 57 16 |01 08 16 23 31 38 46 53 16 |06 14 21 29 36 44 51 59 16 |02 10 17 25 32 40 47 55
17 |05 12 20 27 35 42 50 57 17 |01 08 16 23 31 38 46 53 17 |06 14 21 29 36 44 51 59 17 |02 10 17 25 32 40 47 55
18 |05 12 20 27 35 42 50 57 18 |01 08 16 23 31 38 46 53 18 |06 14 21 29 36 44 51 59 18 |02 10 17 25 32 40 47 55
19 |05 12 20 27 35 42 50 57 19 |01 08 16 23 31 38 45 53 19 |06 14 21 29 36 44 51 59 19 |02 10 17 25 32 40 47 55
20 |05 12 23 34 46 57 20 |00 08 15 23 33 43 53 20 (06 14 25 36 44 53 20 |02 10 18 27 36 44 53

21 |07 17 27 38 48 58 21 |03 13 23 34 44 54 21 (01 10 19 27 36 44 57 21 |02 10 19 27 36 46 56

22 |08 18 29 39 49 59 22 |04 14 25 35 45 55 22 |10 20 30 41 51 22 |06 16 26 37 47 58

23 |10 20 31 23 |05 16 26 23 |02 12 22 33 43 53 23 |08 18 29 39 49

24 |04 15 24 |00 10

i REHIREH - REVEE) - REBNKBSRK[EREN - RATSHEEIIENRRIFLHERGRAZE  WEREBREEER NN RAS -
Obs: Quando se verifiquem as circunstancias especiais, tais como, festividades, actividades de grande envergadura, situagdes imprevistas e mau tempo, a frequéncia de circulagdo dos metros ligeiros serd temporariamente ajustada pela presente Sociedade, os passageiros devem prestar
atencdo as informagdes radiodifundidas e aos avisos sobre a frequéncia de circulagdo mais actualizados na estagdo.

Note: In response to holidays, large-scale events, unforeseen circumstances, and inclement weather conditions, MLM may make temporary adjustments to train schedules. Passengers are advised to pay attention to station announcements and the latest schedule updates. Your
understanding and cooperation are greatly appreciated.
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AMELRERGARLI

Sociedade do Melro Ligerode Macau, 5. A
Cotai Oeste Horario de partida dos metros ligeiros b LS
Cotai West Train Departure Timetable

IS REDG E kRS FE DL EIEREDG E kRS EEDL
Para a Estacao da Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa Para a Estacao da Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa
To Barra To Taipa Ferry Terminal To Barra To Taipa Ferry Terminal
EH—=5HH S8/ - EHE R AR FRE
Segunda a sexta-feira Sabado, domingo e feriados
Monday to Friday Saturday, Sunday and Public Holiday
R v2) R i) 1S3 ) R i)
Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s)
Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes
06 |32 43 53 58 06 |33 43 53 06 |32 43 53 06 |33 43 53
07 |03 13 18 23 33 43 53 07 |03 13 23 31 38 45 53 07 |03 13 18 23 33 43 53 07 |03 13 23 33 43 52
08 |00 08 15 23 30 38 45 52 08 |00 08 15 23 30 38 45 53 08 |03 13 21 30 38 47 55 08 |00 09 17 26 34 43 51
09 (00 07 15 22 30 37 48 09 |00 07 15 22 30 37 45 52 09 |04 12 21 29 38 47 55 09 |00 08 17 25 34 42 51 59
10 |00 11 22 32 42 52 10 |02 12 22 32 42 52 10 |04 12 16 21 29 38 46 55 10 |08 17 25 34 42 50 57
11 |02 12 22 32 41 51 11 |02 12 22 32 42 52 11 |03 12 19 27 34 42 49 57 11 |04 12 19 27 34 42 49 57
12 |01 11 21 31 41 51 12 |02 11 21 31 41 51 12 |04 11 19 26 34 41 49 56 12 |04 12 19 27 34 42 49 57
13 |01 11 16 21 31 36 41 51 13 |01 11 21 31 41 48 56 13 |04 11 19 26 34 41 49 56 13 |04 12 19 27 34 42 49 57
14 |01 11 18 26 33 41 48 56 14 |03 11 18 26 33 41 48 56 14 |04 11 19 26 34 41 49 56 14 |04 12 19 27 34 42 49 57
15 |03 11 18 26 33 40 48 55 15 |03 11 18 26 33 41 48 56 15 |04 11 19 26 34 41 49 56 15 |04 12 19 27 34 42 49 57
16 |03 10 18 25 33 40 48 55 16 |03 11 18 25 33 40 48 55 16 |04 11 19 26 34 41 49 56 16 |04 12 19 27 34 42 49 57
17 |03 10 18 25 33 40 48 55 17 |03 10 18 25 33 40 48 55 17 |04 11 19 26 34 41 49 56 17 |04 12 19 27 34 42 49 57
18 |03 10 18 25 33 40 48 55 18 |03 10 18 25 33 40 48 55 18 |04 11 19 26 34 41 49 56 18 |04 12 19 27 34 42 49 57
19 |03 10 17 25 32 40 47 55 19 |03 10 18 25 33 40 48 55 19 |04 11 19 26 34 41 49 56 19 |04 12 19 27 34 42 49 57
20 |02 10 21 32 43 55 20 |03 10 17 25 35 45 55 20 (04 11 23 34 42 51 59 20 |04 12 20 29 38 46 55
21 |05 15 25 35 46 56 21 |05 15 25 36 46 56 21 |08 16 25 33 42 55 21 |04 12 21 29 38 48 58
22 |06 16 26 37 47 57 22 |06 16 27 37 47 57 22 |08 18 28 39 49 59 22 |08 18 28 39 49
23 |08 18 29 23 |07 18 28 23 (10 20 31 41 51 23 |00 10 20 31 41 51
24 |02 13 24 |02 12

i REHIREH - REVEE) - REBNKBSRK[EREN - RATSHEEIIENRRIFLHERGRAZE  WEREBREEER NN RAS -
Obs: Quando se verifiquem as circunstancias especiais, tais como, festividades, actividades de grande envergadura, situagdes imprevistas e mau tempo, a frequéncia de circulagdo dos metros ligeiros serd temporariamente ajustada pela presente Sociedade, os passageiros devem prestar
atencdo as informagdes radiodifundidas e aos avisos sobre a frequéncia de circulagdo mais actualizados na estagdo.

Note: In response to holidays, large-scale events, unforeseen circumstances, and inclement weather conditions, MLM may make temporary adjustments to train schedules. Passengers are advised to pay attention to station announcements and the latest schedule updates. Your
understanding and cooperation are greatly appreciated.
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Sociedsd o do Metro Uigerode Macsu, 5. A
Macao Light Rapid Tra nsit Corporation, Limied

e O S IEREA S

Lotus Hordrio de partida dos metros ligeiros
Lotus Train Departure Timetable

IS REDG E kRS FE DL EIEREDG E Ok {FEEFEDL
Para a Estacao da Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa Para a Estacao da Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa
To Barra To Taipa Ferry Terminal To Barra To Taipa Ferry Terminal
EH—=5HH S8/ - EHE R AR FRE
Segunda a sexta-feira Sabado, domingo e feriados
Monday to Friday Saturday, Sunday and Public Holiday
R v2) R i) 1S3 ) R i)
Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s)
Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes
06 [30 41 51 56 06 |36 45 55 06 |30 41 51 06 |36 45 55
07 |01 11 16 21 31 41 51 58 07 |05 15 25 33 40 48 55 07 |01 11 16 21 31 41 51 07 |05 15 25 35 45 54
08 |05 13 20 28 35 43 50 58 08 |03 10 17 25 32 40 47 55 08 |01 11 19 28 36 45 53 08 |02 11 19 28 36 45 53
09 |05 13 20 28 35 46 57 09 |02 10 17 25 32 39 47 54 09 |02 10 19 27 36 44 53 09 |02 10 19 28 36 45 53
10 |09 20 30 40 50 10 |04 14 24 34 44 54 10 |01 10 14 18 27 35 44 53 10 |02 10 19 27 36 44 52 59
11 |00 09 19 29 39 49 59 11 |04 14 24 34 44 54 11 |01 10 17 24 32 39 47 54 11 |07 14 22 29 36 44 51 59
12 |09 19 29 39 49 59 12 |04 14 24 34 43 53 12 |02 09 17 24 32 39 47 54 12 |06 14 21 29 36 44 51 59
13 |09 14 19 29 34 39 49 59 13 |03 13 23 33 43 51 58 13 |02 09 17 24 32 39 47 54 13 |06 14 21 29 36 44 51 59
14 |08 16 23 31 38 46 53 14 |06 13 20 28 35 43 50 58 14 |02 09 17 24 32 39 47 54 14 |06 14 21 29 36 44 51 59
15 |01 08 16 23 31 38 46 53 15 |05 13 20 28 35 43 50 58 15 |02 09 17 24 32 39 47 54 15 |06 14 21 29 36 44 51 59
16 |01 08 16 23 31 38 46 53 16 |05 13 20 28 35 43 50 58 16 |02 09 17 24 32 39 47 54 16 |06 14 21 29 36 44 51 59
17 |01 08 16 23 31 38 46 53 17 |05 13 20 28 35 42 50 57 17 |02 09 17 24 32 39 47 54 17 |06 14 21 29 36 44 51 59
18 |00 08 15 23 30 38 45 53 18 |05 12 20 27 35 42 50 57 18 |02 09 17 24 32 39 47 54 18 |06 14 21 29 36 44 51 59
19 |00 08 15 23 30 38 45 53 19 |05 12 20 27 35 42 50 57 19 |02 09 17 24 32 39 47 54 19 |06 14 21 29 36 44 51 59
20 |00 08 19 30 41 52 20 |05 12 20 27 37 47 57 20 (02 09 20 32 40 49 57 20 |06 14 22 31 40 49 57
21 |03 13 23 33 43 54 21 |07 17 28 38 48 58 21 (06 14 23 31 40 53 21 |06 14 23 31 40 50
22 |04 14 24 34 45 55 22 |08 19 29 39 49 59 22 |05 16 26 36 47 57 22 |00 10 20 31 41 51
23 |05 16 26 23 |10 20 30 23 |08 18 28 39 49 23 |02 12 23 33 43 54
24 |00 10 24 |04 14

i REHIREH - REVEE) - REBNKBSRK[EREN - RATSHEEIIENRRIFLHERGRAZE  WEREBREEER NN RAS -
Obs: Quando se verifiquem as circunstancias especiais, tais como, festividades, actividades de grande envergadura, situagdes imprevistas e mau tempo, a frequéncia de circulagdo dos metros ligeiros serd temporariamente ajustada pela presente Sociedade, os passageiros devem prestar
atencdo as informagdes radiodifundidas e aos avisos sobre a frequéncia de circulagdo mais actualizados na estagdo.

Note: In response to holidays, large-scale events, unforeseen circumstances, and inclement weather conditions, MLM may make temporary adjustments to train schedules. Passengers are advised to pay attention to station announcements and the latest schedule updates. Your understanding
and cooperation are greatly appreciated.
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z che wdo Meire Ug ade Macs, 5. A&
_.__/ Jogos da Asia Oriental Horario de partida dos metros ligeiros Macao Light Rapid Tra nsit Corportion, Limied
East Asian Games Train Departure Timetable

IS REDG E kRS FE DL EISREIL E kTR EEDL
Para a Estacao da Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa Para a Estacao da Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa
To Barra To Taipa Ferry Terminal To Barra To Taipa Ferry Terminal
EH—=5HH S8/ - EHE R AR FRER
Segunda a sexta-feira Sabado, domingo e feriados
Monday to Friday Saturday, Sunday and Public Holiday
R v2) R i) 1S3 i) R i)
Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s)
Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes
06 |37 47 52 57 06 |39 48 58 06 |37 47 57 06 |39 48 58
07 |07 12 17 27 37 47 55 07 |08 18 28 36 43 51 58 07 (07 12 17 27 37 47 57 07 |08 18 28 38 48 57
08 [02 09 17 24 32 39 47 54 08 |06 13 20 28 35 43 50 58 08 |07 16 24 33 41 50 58 08 |05 14 22 31 39 48 56
09 (02 09 17 24 32 43 54 09 |05 13 20 28 35 42 50 57 09 (07 15 24 32 41 49 58 09 |05 13 22 31 39 48 56
10 |05 16 26 36 46 56 10 |07 17 27 37 47 57 10 |06 11 15 23 32 41 49 58 10 |05 13 22 30 39 47 55
11 |06 16 26 36 46 56 11 |07 17 27 37 47 57 11 |06 14 21 28 36 43 51 58 11 |02 10 17 25 32 39 47 54
12 |06 16 26 35 45 55 12 |07 17 27 37 46 56 12 |06 13 21 28 36 43 51 58 12 |02 09 17 24 32 39 47 54
13 |05 10 15 25 30 35 45 55 13 |06 16 26 36 46 54 13 |06 13 21 28 36 43 51 58 13 |02 09 17 24 32 39 47 54
14 |05 12 20 27 35 42 50 57 14 |01 09 16 23 31 38 46 53 14 |06 13 21 28 36 43 51 58 14 |02 09 17 24 32 39 47 54
15 |05 12 20 27 35 42 50 57 15 |01 08 16 23 31 38 46 53 15 |06 13 21 28 36 43 51 58 15 |02 09 17 24 32 39 47 54
16 |05 12 20 27 35 42 50 57 16 |01 08 16 23 31 38 46 53 16 |06 13 21 28 36 43 51 58 16 |02 09 17 24 32 39 47 54
17 |05 12 20 27 35 42 50 57 17 |01 08 16 23 31 38 45 53 17 |06 13 21 28 36 43 51 58 17 |02 09 17 24 32 39 47 54
18 |04 12 19 27 34 42 49 57 18 |00 08 15 23 30 38 45 53 18 |06 13 21 28 36 43 51 58 18 |02 09 17 24 32 39 47 54
19 |04 12 19 27 34 42 49 57 19 |00 08 15 23 30 38 45 53 19 |06 13 21 28 36 43 51 58 19 |02 09 17 24 32 39 47 54
20 |04 15 27 38 49 59 20 |00 08 15 23 30 40 50 20 |06 17 28 37 45 54 20 |02 09 17 25 34 43 52
21 |09 20 30 40 50 21 |00 10 20 31 41 51 21 (02 11 19 28 36 49 21 |00 09 17 26 34 43 53
22 |00 11 21 31 41 51 22 |01 11 22 32 42 52 22 |02 12 23 33 43 54 22 |03 13 23 34 44 54
23 |02 12 23 23 |02 13 23 33 23 |04 15 25 35 46 56 23 |05 15 26 36 46 57
24 | 07 24 |07 17

i REHIREH - REVEE) - REBNKBSRK[EREN - RATSHEEIIENRRIFLHERGRAZE  WEREBREEER NN RAS -
Obs: Quando se verifiquem as circunstancias especiais, tais como, festividades, actividades de grande envergadura, situagdes imprevistas e mau tempo, a frequéncia de circulagdo dos metros ligeiros serd temporariamente ajustada pela presente Sociedade, os passageiros devem prestar
atencdo as informagdes radiodifundidas e aos avisos sobre a frequéncia de circulagdo mais actualizados na estagdo.

Note: In response to holidays, large-scale events, unforeseen circumstances, and inclement weather conditions, MLM may make temporary adjustments to train schedules. Passengers are advised to pay attention to station announcements and the latest schedule updates. Your
understanding and cooperation are greatly appreciated.
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Socedad s de Metro Ligeirode Matie, 5. A
Cotai Leste Horario de partida dos metros ligeiros Wodme Ught Repll Wo 2t Corpamion, Limind
Cotai East Train Departure Timetable

IS REDG E kRS EE DL EISREIL E kTR EE DL
Para a Estacao da Barra Para a Estagao do Terminal Maritimo da Taipa Para o Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa
To Barra To Taipa Ferry Terminal To Barra To Taipa Ferry Terminal
EH—=5HHh S8/ - EHE R AR REA
Segunda a sexta-feira Sabados,Domingos e feriados publicos
Monday to Friday Saturday, Sunday and Public Holiday
R v2) 1S3 i) S il 3 Vil
Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s)
Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes
06 |36 46 51 56 06 |30 40 50 06 |36 46 56 06 |30 40 50
07 |06 11 16 26 36 45 53 07 |00 10 20 30 37 45 52 07 |06 11 16 26 36 46 56 07 |00 10 20 30 40 50 59
08 |00 08 15 23 30 38 45 53 08 |00 07 15 22 30 37 45 52 59 08 |05 14 23 31 40 48 57 08 |07 16 24 33 41 50 58
09 |00 08 15 22 30 41 52 09 |07 14 22 29 37 44 52 59 09 |05 14 22 31 39 48 56 09 |07 15 24 32 41 49 58
10 |03 15 25 35 44 54 10 |09 19 29 39 49 59 10 |05 09 13 22 30 39 47 56 10 |06 15 23 32 40 49 56
11 |04 14 24 34 44 54 11 |09 19 29 39 49 58 11 |04 12 19 27 34 42 49 57 11 |04 11 19 26 34 41 49 56
12 |04 14 24 34 44 54 12 |08 18 28 38 48 58 12 |04 12 19 27 34 42 49 57 12 |04 11 18 26 33 41 48 56
13 |04 09 14 24 29 34 43 53 13 |08 18 28 38 48 55 13 |04 12 19 27 34 42 49 57 13 |03 11 18 26 33 41 48 56
14 |03 11 18 26 33 41 48 56 14 |03 10 18 25 33 40 48 55 14 |04 12 19 27 34 42 49 57 14 |03 11 18 26 33 41 48 56
15 |03 11 18 26 33 41 48 56 15 |03 10 18 25 33 40 47 55 15 |04 12 19 27 34 42 49 57 15 |03 11 18 26 33 41 48 56
16 |03 11 18 26 33 41 48 55 16 |02 10 17 25 32 40 47 55 16 |04 12 19 27 34 42 49 57 16 |03 11 18 26 33 41 48 56
17 |03 10 18 25 33 40 48 55 17 |02 10 17 25 32 40 47 55 17 |04 12 19 27 34 42 49 57 17 |03 11 18 26 33 41 48 56
18 |03 10 18 25 33 40 48 55 18 |02 10 17 25 32 40 47 55 18 |04 12 19 27 34 42 49 57 18 |03 11 18 26 33 41 48 56
19 |03 10 18 25 33 40 48 55 19 |02 10 17 25 32 39 47 54 19 |04 12 19 27 34 42 49 57 19 |03 11 18 26 33 41 48 56
20 |03 14 25 36 47 58 20 {02 09 17 24 32 42 52 20 (04 15 26 35 44 52 20 |03 11 18 27 36 45 53
21 |08 18 28 38 49 59 21 |02 12 22 32 42 53 21 (01 09 18 26 35 47 21 |02 11 19 28 36 45 55
22 |09 19 29 40 50 22 |03 13 23 33 44 54 22 |00 11 21 31 42 52 22 |05 15 25 35 46 56
23 |00 11 21 23 |04 14 25 35 23 |03 13 23 34 44 55 23 |06 17 27 38 48 58
24 | 05 24 |09 19

i REHIREH - REVEE) - REBNKBSRK[EREN - RATSHEEIIENRRIFLHERGRAZE  WEREBREEER NN RAS -
Obs: Quando se verifiquem as circunstancias especiais, tais como, festividades, actividades de grande envergadura, situagdes imprevistas e mau tempo, a frequéncia de circulagdo dos metros ligeiros serd temporariamente ajustada pela presente Sociedade, os passageiros devem prestar
atencdo as informagdes radiodifundidas e aos avisos sobre a frequéncia de circulagdo mais actualizados na estagdo.

Note: In response to holidays, large-scale events, unforeseen circumstances, and inclement weather conditions, MLM may make temporary adjustments to train schedules. Passengers are advised to pay attention to station announcements and the latest schedule updates. Your
understanding and cooperation are greatly appreciated.
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UCTM Horario de partida dos metros ligeiros b L
MUST Train Departure Timetable

IS REDG E kRS FE DL EISREIL A e N
Para a Estacao da Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa Para a Estacao da Barra Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa
To Barra To Taipa Ferry Terminal To Barra To Taipa Ferry Terminal
EH—=5HH S8/ - EHE R AR FRE
Segunda a sexta-feira Sabado, domingo e feriados
Monday to Friday Saturday, Sunday and Public Holiday
R v2) R i) 1S3 i) R v2)
Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s)
Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes
06 (34 44 54 06 |32 42 52 06 |34 44 54 06 |32 42 52
07 |04 13 23 33 43 51 58 07 |02 12 22 32 40 47 54 07 |04 13 23 33 43 53 07 |02 12 22 32 42 52
08 |06 13 20 28 35 43 50 58 08 [ 02 09 17 24 32 39 47 54 08 |03 12 20 29 37 46 54 08 |01 09 18 26 35 43 52
09 |05 13 20 28 39 50 09 |02 09 17 24 31 39 46 54 09 |03 11 20 28 37 45 54 09 |00 09 17 26 34 43 51
10 |01 12 22 32 42 52 10 |01 11 21 31 41 51 10 |03 11 20 28 37 45 54 10 |00 09 17 26 34 43 51 59
11 |02 12 22 32 42 52 11 |01 11 21 31 41 51 11 |02 10 17 25 32 40 47 54 11 |06 13 21 28 36 43 51 58
12 |02 12 22 32 42 52 12 |01 11 21 30 40 50 12 |02 09 17 24 32 39 47 54 12 |06 13 21 28 36 43 51 58
13 |01 11 21 31 41 51 13 |00 10 20 30 40 50 57 13 |02 09 17 24 32 39 47 54 13 |06 13 21 28 36 43 51 58
14 |01 09 16 24 31 39 46 54 14 |05 12 20 27 35 42 50 57 14 |02 09 17 24 32 39 47 54 14 |06 13 21 28 36 43 51 58
15 |01 08 16 23 31 38 46 53 15 |05 12 20 27 35 42 50 57 15 |02 09 17 24 32 39 47 54 15 |06 13 21 28 36 43 51 58
16 |01 08 16 23 31 38 46 53 16 |05 12 20 27 35 42 49 57 16 |02 09 17 24 32 39 47 54 16 |06 13 21 28 36 43 51 58
17 |01 08 16 23 31 38 46 53 17 |04 12 19 27 34 42 49 57 17 |02 09 17 24 32 39 47 54 17 |06 13 21 28 36 43 51 58
18 |01 08 16 23 31 38 45 53 18 |04 12 19 27 34 42 49 57 18 |02 09 17 24 32 39 47 54 18 |06 13 21 28 36 43 51 58
19 |00 08 15 23 30 38 45 53 19 |04 12 19 27 34 42 49 57 19 |02 09 17 24 32 39 47 54 19 |06 13 21 28 36 43 51 58
20 |00 11 23 34 45 55 20 |04 12 19 27 34 44 54 20 |02 13 24 33 41 50 58 20 |06 13 21 29 38 47 55
21 |05 16 26 36 46 56 21 |04 14 24 34 45 55 21 |07 15 24 32 45 58 21 |04 13 21 30 38 47 57
22 |07 17 27 37 47 58 22 |05 15 25 36 46 56 22 (08 19 29 40 50 22 |07 17 27 37 48 58
23 |09 19 23 |06 16 27 37 23 |00 11 21 31 42 52 23 |09 19 29 40 50
24 | 03 24 |01 11 21

i REHIREH - REVEE) - REBNKBSRK[EREN - RATSHEEIIENRRIFLHERGRAZE  WEREBREEER NN RAS -
Obs: Quando se verifiquem as circunstancias especiais, tais como, festividades, actividades de grande envergadura, situagdes imprevistas e mau tempo, a frequéncia de circulagdo dos metros ligeiros serd temporariamente ajustada pela presente Sociedade, os passageiros devem prestar
atencdo as informagdes radiodifundidas e aos avisos sobre a frequéncia de circulagdo mais actualizados na estagdo.

Note: In response to holidays, large-scale events, unforeseen circumstances, and inclement weather conditions, MLM may make temporary adjustments to train schedules. Passengers are advised to pay attention to station announcements and the latest schedule updates. Your
understanding and cooperation are greatly appreciated.
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~_ Aeroporto Horario de partida dos metros ligeiros Wa o Light Rapid va nait Corpoad on, Limite d
Airport Train Departure Timetable

EISREDA

Para a Estacao da Barra
To Barra

E ok H5ERDA

Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa
To Taipa Ferry Terminal

El—Z=58A
Segunda a sexta-feira

E ok (FH5ERDA

Para a Estacao do Terminal Maritimo da Taipa
To Taipa Ferry Terminal

SH7N - EHHR AR R

Sabados,Domingos e feriados publicos

EI5RE0A

Para o Barra
To Barra

Monday to Friday

Saturday, Sunday and Public Holiday

53 i) 53 i) 53 i) 53 i)
Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s)
Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes Hour Minutes
06 (31 41 51 06 |34 45 54 06 (31 41 51 06 |34 45 54
07 (01 11 21 31 41 48 56 07 |05 15 25 35 42 49 57 07 |01 11 21 31 41 51 07 |05 15 25 35 45 55
08 (03 11 18 26 33 41 48 56 08 |04 12 19 27 34 42 49 57 08 |01 10 18 27 35 44 52 08 |03 12 20 29 37 46 54
09 |03 11 18 25 37 48 59 09 |04 11 19 26 34 41 49 56 09 |01 09 18 26 35 43 52 09 |03 11 20 28 37 45 54
10 |10 20 30 40 50 10 |04 14 24 34 43 53 10 {00 09 17 26 34 43 52 10 |02 11 19 28 36 45 54
11 |00 10 20 30 40 50 11 |03 13 23 33 43 53 11 |00 07 15 22 30 37 45 52 11 |01 08 16 23 31 38 46 53
12 |00 10 19 29 39 49 59 12 |03 13 23 33 43 53 12 |00 07 15 22 30 37 45 52 12 |01 08 16 23 31 38 46 53
13 |09 19 29 39 49 59 13 |03 13 23 33 42 52 13 |00 07 15 22 30 37 45 52 13 |01 08 16 23 31 38 46 53
14 |06 14 21 29 36 44 51 59 14 |00 07 15 22 30 37 45 52 14 |00 07 15 22 30 37 45 52 14 |01 08 16 23 31 38 46 53
15 |06 14 21 29 36 44 51 59 15 |00 07 15 22 30 37 45 52 59 15 |00 07 15 22 30 37 45 52 15 |01 08 16 23 31 38 46 53
16 |06 14 21 29 36 44 51 59 16 |07 14 22 29 37 44 52 59 16 |00 07 15 22 30 37 45 52 16 |01 08 16 23 31 38 46 53
17 |06 14 21 28 36 43 51 58 17 |07 14 22 29 37 44 52 59 17 |00 07 15 22 30 37 45 52 17 |01 08 16 23 31 38 46 53
18 |06 13 21 28 36 43 51 58 18 |07 14 22 29 37 44 52 59 18 |00 07 15 22 30 37 45 52 18 |01 08 16 23 31 38 46 53
19 |06 13 21 28 36 43 51 58 19 |07 14 22 29 37 44 51 59 19 |00 07 15 22 30 37 45 52 19 |01 08 16 23 31 38 46 53
20 |09 20 32 43 53 20 |06 14 21 29 36 46 56 20 |00 11 22 31 39 48 56 20 |01 08 16 23 32 40 49 58
21 |03 14 24 34 44 54 21 |06 16 27 37 47 57 21 |05 13 22 30 43 56 21 |06 15 24 32 41 49 59
22 |05 15 25 35 45 56 22 |07 18 28 38 48 58 22 |06 17 27 37 48 58 22 |09 19 29 40 50
23 |06 17 23 |09 19 29 39 23 |08 19 29 40 50 23 |01 11 21 32 42 53
24 |01 24 |03 13 23

i REHIREH - REVEE) - REBNKBSRK[EREN - RATSHEEIIENRRIFLHERGRAZE  WEREBREEER NN RAS -
Obs: Quando se verifiguem as circunstancias especiais, tais como, festividades, actividades de grande envergadura, situagdes imprevistas e mau tempo, a frequéncia de circulagdo dos metros ligeiros serd temporariamente ajustada pela presente Sociedade, os passageiros devem
prestar atencgdo as informagdes radiodifundidas e aos avisos sobre a frequéncia de circulagdo mais actualizados na estagdo.

Note: In response to holidays, large-scale events, unforeseen circumstances, and inclement weather conditions, MLM may make temporary adjustments to train schedules. Passengers are advised to pay attention to station announcements and the latest schedule updates. Your
understanding and cooperation are greatly appreciated.
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a / Terminal Maritimo da Taipa

Terry Ferry Terminal

51| B8 1 32 IS 2R

Horario de partida dos metros ligeiros
Train Departure Timetable

HEMERESARLS

Sociedad e do Metre Ugelrode Maces, 5.4
M b Light Rapid Tre st Corpo rten, Limite d

E ISR A

Para a Esta¢ao da Barra
To Barra

SH—ZEHH

Segunda a sexta-feira

EH7N - EHH R AR EH
Sabado, domingo e feriados

Para a Estacao da Barra

E5REDA

To Barra

Monday to Friday Saturday, Sunday and Public Holiday
3 7 3 )
Hora(s) Minuto(s) Hora(s) Minuto(s)
Hour Minutes Hour Minutes
06 |30 40 50 06 |30 40 50
07 |00 09 19 29 39 47 54 07 |00 09 19 29 39 49 59
08 |02 09 16 24 31 39 46 54 08 |08 16 25 33 42 50 59
09 |01 09 16 24 35 46 57 09 |07 16 24 33 41 50 59
10 |08 18 28 38 48 58 10 |07 16 24 33 41 50 58
11 |08 18 28 38 48 58 11 |06 13 21 28 36 43 50 58
12 |08 18 28 38 4757 12 |05 13 20 28 35 43 50 58
13 |07 17 27 37 47 57 13 |05 13 20 28 35 43 50 58
14 |05 12 20 27 35 42 49 57 14 |05 13 20 28 35 43 50 58
15 |04 12 19 27 34 42 49 57 15 |05 13 20 28 35 43 50 58
16 (04 12 19 27 34 42 49 57 16 |05 13 20 28 35 43 50 58
17 |04 12 19 27 34 42 49 57 17 |05 13 20 28 35 43 50 58
18 |04 12 19 27 34 41 49 56 18 |05 13 20 28 35 43 50 58
19 |04 11 19 26 34 41 49 56 19 |05 13 20 28 35 43 50 58
20 |07 19 30 41 51 20 |09 20 29 37 46 54
21 |01 12 22 32 42 52 21 |03 11 20 28 41 54
22 |03 13 23 3343 54 22 |04 15 25 35 46 56
23 |04 15 23 |07 17 27 38 48 59
i ARLIREIH - KEUE® - REBERKBLSRIZIRFANER - AATRHIENRIFLEERARE - BEEEESEEEREAEMIRAS -

Obs: Quando se verifiquem as circunstancias especiais, tais como, festividades, actividades de grande envergadura, situagdes imprevistas e mau tempo, a frequéncia de circulagdo dos metros ligeiros sera temporariamente ajustada pela
presente Sociedade, os passageiros devem prestar atengdo as informagoes radiodifundidas e aos avisos sobre a frequéncia de circulagdo mais actualizados na estagao.

Note: In response to holidays, large-scale events, unforeseen circumstances, and inclement weather conditions, MLM may make temporary adjustments to train schedules. Passengers are advised to pay attention to station announcements
and the latest schedule updates. Your understanding and cooperation are greatly appreciated.
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